
　都市計画道路の計画的な整備や地域公共交通の円滑化などを

通じて快適な生活基盤を整えています。

　また、自治会やハートピアまちづくり協議会など様々な団体の活

動を応援し、地域コミュニティの充実を図ります。

快適に暮らせる安全なまち

The city is developing a comfortable living 
infrastructure, for example by systematically 
developing urban roads authorized in city 
plans and streamlining the region’s public 
transportation. It also backs the activities of 
residents’ associations and the Heart Pia 
City Development Council to further develop 
the local community.

Life Infrastructure / Community
Safe city offering comfortable living

　花に興味がある人が集まり、公共花壇などのメンテナンスや花に
関わるイベントへの参加を行っています。花を通じて、世代を問わ
ず交流できるコミュニティの形成を目指しています。

フラワーサポーター花いっぱい運動
花いっぱい・夢いっぱい

Flower Supporter Many Flowers Campaign 

生活基盤・コミュニティ

第３章 一歩一歩、いっしょに未来へ

　都市計画道路「松高前通線」や「第一小学校通線」（ぼた
ん通り）などの道路整備を順次進め、すべての人が安全に
通行できるよう計画的なまちづくりを行っています。

pickup!

「もーっと便利なまちづくり」
Community development for greater convenience

　生活や産業を支え、活力のある地域づくりのために安全な移動
手段の確保は欠かせません。市内循環バスやデマンドタクシーは、
主要な交通機関の空白を補い、市民のニーズに応えています。

　東松山駅周辺の交通の円滑化と歩行者等の安全の確保のため、
道路の整備を計画的に進めています。県と連携をとりながら、快適
に暮らせる安全なまちづくりに取り組んでいます。

都市計画道路「駅前東通線」
計画的なまちづくり

Ekimaehigashi street authorized in city plans

　夜間の通行に支障がある場所や防犯上不安のある場所など地域
の実状に合わせ、LED防犯灯を設置しています。また、商店街の街
路灯にもLEDを使用しています。

　青少年健全育成のために東松山駅と高坂駅周辺で行われている
声かけ・パトロール活動。地域の大人たちが見守っていることを意
識してもらうことで青少年の非行防止を図る取組です。

愛の一声運動
青少年健全育成

Ai-no-hitokoe Campaign (to prevent delinquency)

　交通安全母の会や交通安全協会が実施するキャンペーン。市内
を通行する自動車のドライバーや歩行者に対して特産の梨を配布
し「事故なし」の安全な運転・行動を呼びかけています。

交通事故ナシキャンペーン
「事故なし」を願って

Zero traffic accidents campaign
LED防犯灯
地域を明るく照らす

LED security lighting

地域公共交通
安心安全な移動に欠かせない

Regional public transportation

フラワーサポーターによる小学校への出前講座フラワーサポーターによる小学校への出前講座
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